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内容概要

河边的一次邂逅，让年轻的瓦莱里亚和尤斯塔斯一见钟情。
他们不顾家人的反对，毅然结合。
瓦莱里亚改姓丈夫的姓——伍德维尔。
    蜜月旅行开始了。
瓦莱里亚与自己的婆婆“偶遇”，却不知这是婆婆有意安排的。
    旅馆老板娘发现，婆婆姓麦卡伦，而非伍德维尔。
这就意味着尤斯塔斯本该姓麦卡伦。
瓦莱里亚陷入了迷惘，她不明白丈夫为什么要用假名字娶她，更想知道自己的婚姻是否合法。
    瓦莱里亚苦苦寻找到的答案无异于晴空霹雳：她的丈夫不但结过婚，而且因为妻子的离奇死亡被以
谋杀罪起诉，最终的判决是“证据不足”。
    对丈夫的挚爱，让瓦莱里亚坚信丈夫是无罪的。
她无法忍受“证据不足”的结论，她要在世人面前还丈夫一个清白。
于是，一个对法律一无所知的弱女子，向庞大的法律机器宣战了。
    面对如此巨大的障碍，她能成功吗？
所有人都认为瓦莱里亚的行为很愚蠢，但所有人都被她的行为所感动。
事情的结果并不重要，重要的是柯林斯如何使寻找答案的过程既真实可信，又扣人心弦，使读者在追
随主人公寻找真相的过程中，感受推理小说的魅力。
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作者简介

威尔基·柯林斯，1824年生于伦敦，成功画家威廉·柯林斯的长子。
他17岁退学，作为一家茶叶经纪人事务所的小职员，度过了一段并不愉快的日子，并写下了他的第一
部但未出版的小说。
1846年进入林肯法学院学习法律。
柯林斯本想以画家为职业，但1848年他父亲的传记和1850年小说《安东尼娜》的相继出版，确定了他
未来的作家职业。
1851年和狄更斯的相遇，或许称得上柯林斯事业的转折点。
两人成了合作者，也成为一生的朋友。
柯林斯为狄更斯的刊物《Household Words（流行语汇）》和《All the Year Round（一年到头）》撰稿
，他的两部最著名的小说《白衣女人》和《月亮宝石》均首发于《All the Year Round（一年到头）》
。
柯林斯的私生活像他的小说一样，既复杂又混乱。
他一生未婚，但从1858年直到去世，一直和寡妇卡罗琳·格雷夫夫人生活在一起。
他还和更年轻的玛莎·拉迪生育了三个孩子，他让玛莎单独住在一所宅院里。
柯林斯得了风湿性关节痛，这种关节病让他到了晚年深受折磨，为减轻病痛对鸦片上了瘾。
柯林斯逝于1889年。
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章节摘录

第一章　新娘的失误：“因为古时仰赖神的圣洁妇人，正是以此为妆饰，顺服自己的丈夫。
就如撒拉听从亚伯拉罕，称他为主。
你们若行善，不因恐吓而害怕，便是撒拉的女儿了。
”我的姨父斯塔克韦瑟用这几句众所周知的话结束了英格兰教堂里的婚礼仪式，合上了手里的书。
隔着弯曲的围栏，他望向我，宽阔红润的脸上露出关切、和蔼的神情。
我的姨妈，斯塔克韦瑟夫人，此时就站在我旁边。
她突然拍了一下我的肩膀，说：“瓦莱里亚，你结婚了！
”我的思维跑到哪儿去了？
我的注意力遇到了什么？
我不知所措，我什么都不知道。
我被惊醒了，然后看着我的新婚丈夫。
他似乎和我一样不知所措。
我相信，同一个时刻，我们俩萌发了同样的念头。
这真的可能吗？
不顾他母亲对我们婚事的反对，我们成了丈夫和妻子？
姨妈又拍了拍我的肩膀，解决了我的问题。
“挽住他的胳膊！
”她不耐烦地悄声对我说。
我抓住了他的胳膊。
“跟着你姨父。
”我迅速地挽紧丈夫的手臂，跟在姨父和帮他主持婚礼的助理牧师后面。
两位牧师把我们领进了小礼拜堂。
教堂坐落在伦敦一个阴暗的角落里，位于城区和伦敦西区之间。
天阴沉沉的，空气沉闷又潮湿。
我们举办的这个沉闷的小型婚礼集会，和沉闷的街区、阴沉的天气倒是十分契合。
现场没有丈夫的亲戚和朋友。
我前面提过了，他的家人不同意他的婚事。
除了姨父和姨妈，我这边也没有其他的亲戚参加。
我已经失去了父母亲，我只有极少的朋友。
本杰明，我最亲爱的父亲的忠诚的老部下，为了“将新娘交给新郎”，出席了婚礼。
我还是个孩子时就认识他了，对我这个可怜的孤儿，他就像父亲一样。
按照惯例，婚礼的最后一项是新郎新娘在结婚证书上签字。
混乱时刻（而且缺乏指导性的信息）我犯了个错误——不吉利，姨妈认为，预示了将来的不幸——我
签的是结婚以后的名字，不是结婚前用的名字。
“这是什么！
”姨父大叫道，嗓门很高但却充满快乐，“你已经忘了自己的姓名？
很好！
很好！
但愿你永远不会为这么轻易地和它说再见而后悔。
再来一次，瓦莱里亚——再来一次。
”我努力用颤抖的手握紧鹅毛笔，写下了我婚前的姓名，字迹很潦草。
轮到我丈夫签名了。
我惊讶地注意到，他的手也在颤抖，于是他制造了一个他习惯签名的最差的范本。
当姨妈被要求签上她的名字时，她虽然心里很不情愿，也只能答应了。
“一个糟糕的开始！
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”她用笔的羽毛杆指着我的第一个不吉利的签名说，“我对我丈夫说——我希望你不会生活在对它的
遗憾里面。
”就算那时的我既无知又单纯，可是姨妈过分挑剔的迷信说法还是让我心里产生了一丝不安。
我能感觉到丈夫紧握着我的手，这给了我一些安慰。
分别时，姨父衷心地祝愿我生活幸福，他的声音对我是一种用语言形容不出来的安慰。
为了主持我的婚礼，这个好人专门从北部乡村他的牧区（自从父母双亡后那里就是我的家）赶了过来
。
他和姨妈计划乘坐中午的火车返回。
姨夫用他那长而有力的双臂紧紧地拥抱了我，然后给了我一记响亮的吻，那声音肯定连站在教堂外边
等着看新郎新娘的人都听得清清楚楚。
“衷心地希望你健康快乐，亲爱的。
你已经长大了，完全可以给自己作出选择了。
伍德维尔先生，我没有冒犯你的意思，你和我是新朋友。
我向上帝祷告，瓦莱里亚，你的选择也许会被证实是正确的。
没有了你，我们的家将会沉闷无趣，但我不是在抱怨，亲爱的。
相反，如果你生活中的这个变化能让你更快乐，我也很高兴。
好了！
好了！
别哭了，否则勾得你姨妈也要哭了——她在生活中可是从来不开玩笑的。
另外，哭是会毁了你的美丽的。
擦干眼泪，照照那面镜子，你会看到我说的是对的。
再见，孩子，愿上帝保佑你！
”他搂着姨妈匆匆离去。
看到我少女时代最后一位真正的朋友兼保护人时，我的情绪有些低落，因为我对他的爱和我对丈夫的
爱是一样的。
下面该和老本杰明告别了。
“希望你一切都好，亲爱的，别忘了我。
”这就是他对我说的所有的话。
可就是这简单的几句话，让我想起了过去的生活情景。
父亲在的时候，一到周日，本杰明就会到家里和我们一起吃饭，而且他总会给我带些小礼物。
当他吻我的脸颊时，我差不多又要“毁了我的美丽”（姨父刚才已经指出了这点）了。
我听到他自顾自地叹了口气，似乎对我将来的生活，他也不抱太大的希望。
丈夫的声音惊醒了我，也让我的思绪转向了更快乐的思考。
“我们走吧，瓦莱里亚？
”他问。
往外走时，我想起了姨父的建议，也让我丈夫停下了脚步。
也就是说，我想看看小礼拜堂壁炉上面的那面镜子里，我到底什么样。
我在镜子里看到了什么？
一个个子很高、身材苗条的23岁的年轻姑娘。
走在大街上她根本不会惹人注意，因为她既没有时尚的金发也没有时尚的粉腮。
她的头发是黑色的，梳着比她年纪大的发型，满头的大波浪由前额向后简单地扎起（就像梅第奇的维
娜斯的发型），显得下面的脖子很长。
她的面色苍白，除了突然激动的瞬间，脸上一点血色也没有。
她的眼睛是深蓝色的，蓝得常会被误以为是黑色的。
她的眉型很好，只是太浓了，而且描得太黑了。
她的鼻子是鹰钩鼻，单就鼻子来讲，显得有点太大了，不太好看。
嘴，是她脸上最漂亮的部分，纤巧柔美，风情万种。
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至于整张脸，大体上是，下半部分过于细长，从眼睛到额头之间的上半部分又过于宽。
镜子里映照出的完整画面，描绘出了一个尽管脸色过于苍白，尽管不说话时过于稳重严肃，但却相当
高雅的女人——简单地说，是那种第一眼看上去不会令人眼前一亮，但通常第二眼有时甚至是第三眼
，就会赢得尊重的人。
至于她的衣着，是在刻意地隐瞒而不是宣告，那天上午她结婚了。
她穿着一件装饰着灰色丝绸的灰色羊绒束腰外套，下身是一条同样材质和颜色的裙子。
头上和衣服相配的，是一顶衬托着白色平纹细布的羽状褶裥的无边女帽，帽子上面一朵深红色的玫瑰
，作为唯一的积极的色彩，完成了全身着装的整体效果。
我对镜子里看到的我自己的描述是成功了，还是失败了？
这不是我说了算的。
对于我自己的个人形象，为了避免两方面的自夸——贬低的自夸和赞美的自夸，我尽了最大的努力。
至于其他的，写得好还是不好，感谢上帝都写完了。
还有，我在镜子里看到的站在我身边的是谁？
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